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A 
NOTARIA SEXTA 

  

POWER OF ATTORNEY 

KANAWA INVESTMENTS LTOD., a British Limited Company numbered 9281066, whose 
registered office is situatod at the 58 Sandringham Road, ES 2LR, London, United 
Kingdom (hereinafter referred to as “the Company”) herein represented by its Registered 
Agent, MARCO GRAUSO (hereinafter referred to as "the Agent") does hereby grant a 
General Power of Attorney in favor of CLEMENTE JOSÉ VIVANCO SALVADOR, citizen 
of Ecuador (Identity Document n. 170725200-1). SILVIO SALOMON HELLER ALBIN, 
citizen of Ecuador (Identity Document n. 170119219-5) and PEARL IVONNE RAPAPORT 
REICH, citizen of Ecuador (Identity Document n. 170212795-0), hereinafter referred to as 
“the Attorneys”, to manage the Company ss affairs according to the following: 

To act as its true and lawíul attoneysan-fact and in its name, place and stead, to do any 
and every act and exercise any and every power that the Company might or could do and 
that said attoreys-in-fact for the Company shall deem proper and advisable, intending 
hereby to vest in them a full and general Power of Attomey, being them able to act 
individually or join, including but not limited to the following; 

To purchase, alienate, transfer, sell, lease, pledge, mortgage, encumber, or dispose of in 
any way or manner, the movable or immovable, corporeal or incorporeal, property of the 
Company, to accept, endorse, collect, deposit and transfer checks, notes and any other 
negotiable instruments in its name; to open and to close any kind of bank account, to draw 
from accounts and the banking deposits of the Company, be they checking accounts, time 

deposits or against overdraft or any other Kind of deposits 

To issue notes, sign, bills of exchanges as a drawer, acceptor, endorser or guarantor; 
accept obligations, be they of a commercial or civil nature: to represent the Company and 
in matters of disposition admirstrations as well as in all affairs of management and 

situations in which the Company has an interest, also in general partnerships or joint 

ventures; to buy or transfer stock or shares of any kind in other companies; to take part in 
Assemblies or meetings in order to make any kinds of agreements, including agreements 
of constitution, transformation, increase of capital and dissolution of companies; to attend, 
participate and be present in all kinds of Ordinary, Extraordinary or Universal General 

Meetings held in the company or companies of which KANAWA INVESTMENTS LTD. is or 
becomes a partner or shareholder, intervening with voice and vote, signing the minutes 
and protecting or making protect the rights granted to the represented by law or by the 
statutes that govem the Company or Companies; to claim and receive in legal, judicial or 

extrajudicial form, the assets that the represented has or will have in the company or 
companies, in respect of utilities not received or withdrawn, and in proportion to the shares 
the represented owns; so, the attomeys-in-fact are authonzed to sign any receipt or 

document related to the utilties or for any other reason; to negotíate, sell, assign or 
transfer, subscribe, endorse, exchange, pledge, encumber or give in trust, the shares the 

 



  

  

represented currently owns or will get to possess in the future in Companies of which lt is 
partner or shareholder, receiving the corresponding titles of shares or certificates of 

shares, as well as sign endorsements and notarial documents, notes or transfers. rece:pts 

and titles of shares or certificates of shares as it is required; to become tho legal 
representative of the company, as plaintífí, defendant, third party or in any other form, in 
front of any office of the United Kingdom or abroad, be they judicial, admin:strative 
concerning labor, or of any other nature, to substitute this power in whole or partally anc 
to revoke the substitutions, to subscribe documents wherein the Company may be 
involved, as debtor or creditor, to make agreements using arbitrators or any other type or 
arrangement whatever and to complete any act or to enter into any contract tha: may be 
considered beneficial to the interests of the Company because it is the intention of his 
Power of Attomey to bo exercised without any limitations whatsoever. Il is hereby 
expressed that this Power of Attorney can be exercised inside the territory or in any other 

country 

The Power of Attorney herein granted may be used and exercised by CLEMENTE JOSÉ 
VIVANCO SALVADOR, SILVIO SALOMON HELLER ALBIN and PEARL IVONNE 
RAPAPORT REICH, individually or joint, to act in any part of the world, including any 
country, state, colony, province, municipality, or political subdivision of any country 

This Power of Attorney shall remain in full force and effect indefinitely, or until such time as 
expressly revoked by the Company or surrendered by the Attomeys:in-Fac: By this 
means, all management and/or previous event, held by the Guardians is ratified! 

Issued and signed on August 13, 2015, in the city of London, United Kingdom. 

For and on behalf of KANAWA INVESTMENTS LTO., 

Alla % qe >   

A 

' Marco Grauso 
Registered Agent 

KANAWA INVESTMENTS LTD.
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NOTARIAL CERTIFICATE 

  

BE IT KNOWN that !, KUDDUS ALI of First Floor Office 94 Whitecnapei Road 

London E1 1JQ England a duly authorised notary public CERTIFY as follows: 

1. The documents attached to this certficate are the true copy of the 
original of the following 

2 EXECUTED NOT IN MY PRSESENCE, Power of Attorney for 
KANAWA INVESTMENTS LTD company number 9281066, dated 13 
August 2015 consisting of wo pages, produced to me by Chiara 
Randazzo, identified to me by the production of her Italian Identity Card 
Number AR5439459 

   

     

The attached are the true and complete copies of the original 

IN witness whereof | have signed my name and afíixec my seal of office SIGNED 
nd sealed at First Floor Office, 94 Whitechapel Road London E1 1JQ England on 
e Eighteenth Day of August Two Thousand and Fifteen 

   DUS ALI 
/ PUBLIC     > 

7 
ARS 

Notary Public 
England and Wales 

Protocol Number: 675/2015
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APOSTILLE 
24 La riaye du 3 octoora 1961) 

  

  

ppal :23 4ingdom of Great Britain and Northern Ireland 
This public document 

Lasarte Secumerta pub 
2. Has been signed by tia A 
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4. Bears the sealístamp of Te Sw Non Pues 
st revét uscar ce 
Yara revestas qel valo [tre de 
  

Certified 
testa Caria | 

Bat London [6. the 20 August2015 | ve lesa 
7. by Her Majesiy's Principal Secretary of State for Foreign and 

Pepo Commonweaith Affairs 
8. Number K650214 | 

3048 00 /2ajo alnumers | 

     9. Seal / stamp: 10. Signature 1 Piggott       



   
NOTARIA SEXTA 

TRADUCCIO; 
PODER 

KANAWA INVESTMENTS LTD, una Compañía Limitada británica registrada con el 

numero 9281066, cuyo domicilio social está ubicado en la Calle Sandringham Nro 5B, ES 
2LR, Londres, Remo Unido (en adelante denomimada como “la Compañía”), representada 
en el presente documento por su Agente Registrado, MARCO GRAUSO (en adelante 
denominado como “el Agente”), por medio del presente otorga un Poder General a favor de 
CLEMENTE JOSÉ VIVANCO SALVADOR, ciudadano ecuatoriano (documento de 

identidad numero 170725200-1), SILVIO SALOMÓN HELLER ALBIN, ciudadano 

ecuatoriano (documento de identidad número 170119219-5) y PEARL IVONNE 
RAPAPORT REICH, ciudadana ecuatoriana (documento de identidad número 170212795- 

0), en adelante denominados como “los Abogados”, para manejar los asuntos de la 
Compañía de acuerdo a lo siguiente 

Actuar como sus apoderados verdaderos y legítimos, y en su nombre y representación, 
ejecutar todos y cada uno de los actos y ejercer todos y cada uno de los poderes que la 
Compañia puede o podría llevar a cabo y que dichos apoderados de la Compañía 
consideren apropiados y aconsejables, siendo la imtención del presente documento 
conferirles un Poder total y general, pudiendo ellos actuar de manera individual y conjunta, 
incluyendo, pero no limitándose a, lo siguiente 

Adquinr, enajenar, transfenr, vender, arrendar, dar en prenda, ispotecar, gravar, o traspasar 
de cualquier forma o manera los bienes muebles o inmuebles, materiales o inmateriales de 

la Compaña, aceptar, endosar, cobrar, depositar y transfenr cheques, pagarés y cualesquier 
otros instrumentos negociables en su nombre, abrir y cerrar cualquier clase de cuenta 
bancana, girar sobre las cuentas y los depósitos bancarios de la Compañía, sea sus cuentas 
corrientes, depósitos a plazo o contra sobregiros, o cualquier otra clase de depositos 

Emitir, firmar pagarés, letras de cambio como garador, aceptante, endosante o garante, 
aceptar obligaciones, sean de naturaleza comercial o civil, representar a la Compañía en 

 



asuntos de fallos de la admumistración así como en todos los negocios de la gerenc: 

  

yen 

situaciones en las cuales la Compañía tenga un interé 

  

,, también en asociaciones generales o 
empresas conjuntas, adquirir o transferir acciones o participaciones de cualquier clase en 

otras compañías, participar en Juntas o reuniones a fin de llegar a cualquier clase de 

acuerdos, incluyendo acuerdos de constitución, transformación, incremento de capital y 

disolución de compañías; asistir, participar y estar presente en toda clase de reumiones de 

Juntas Ordimarias, Extraordinarias o Universales de Accionistas llevadas a cabo en la 

compañía o compañías de las cuales KANAWA INVESTMENTS LTD es o llegue a ser 

socio O accionista, interviniendo con voz y voto, firmando las actas y protegiendo o 

haciendo proteger los derechos otorgados a la representada por la ley o por los estatutos que 

  

rigen la Compañía o Compañías, reclamar y recibir de forma legal, judicial o extra judicial, 

los activos que la representada tiene o vaya a tener en la compañía o compañías, con 
respecto a utilidades no recibidas o retiradas, y en proporción a las acciones que posee la 
representada, de manera que los apoderados están autorizados a firmar cualquier recibo o 
documento relacionado con las utilidades o con cualquier otro asunto, negociar, vender, 
ceder o transferir, suscribir, endosar, mtercambiar, dar en prenda, gravar o dar en custodia, 
las acciones que posee al momento o que obtendrá la representada en el futuro en 
Compañías de las cuales es socia o accionista, recibiendo los títulos de acción o certificados 

de acción correspondientes, asi como firmar endosos y documentos notariales, pezarés o 
transferencias, recibos y títulos de acciones o certificados de acciones según se requiera. 
convertirse en el representante legal de la Compañía, como demandante, demandado, 
tercera parte o en cualquier otra forma, ante cualquier ministerio del Reino Unido o del 

extranjero, sean de naturaleza judicial, administrativa, concemiente a empleo, o de 
cualquier otra naturaleza, para susttuar este poder en forma total o parcial y para revocar las 
sustituciones, para suscnbir documentos en los que la Compañía pueda estar involucrada, 
como deudor o acreedor: hacer acuerdos usando árbitros y cualquier otro tipo de ar 

  

finalizar cualquier acto o celebrar cualquier contrato que pueda considerarse beneficioso 

para los intereses de la Compañía ya que es la intención de este Poder que sea ejecutado sin 

ninguna limitación en lo absoluto Por la presente se expresa que este Poder puede ser 
ejercido dentro del territorio o en cualquier otro país.



         
14. 
NOTARIA SENTA 

JOSEror   El Poder aquí otorgado puede ser utilizado y ejercido por pare de CLEMENTE 
VIVANCO SALVADOR, SILVIO SALOMÓN HELLER ALBIN y PEARL IVONNE 

RAPAPORT REICH, en forma individual o conjunta, para actuar en cualquier parte del 

mundo, incluyendo cualquier país, estado, colonia, provincia, municipalidad, o subdivisión 

política de cualquier país 

Este Poder permanecerá en plena vigencia y efecto indefinidamente, o hasta el momento en 

que sea expresamente revocado por la Compañía o entregado por los Apoderados De esta 

manera, se ratifica toda gestión y/o evento previo mantenido por los Curadores. 

Emitido y firmado el 13 de agosto de 2015, en la ciudad de Londres, Remo Unido. 

Por y en representación de KANAWA INVESTMENTS LTD, 

(firmado) 
Marco Grauso 
Agente Registrado 
KANAWA INVESTMENTS LTD 

Roy vt Ass 
Rosa María Dávalos V. 
Traductora 
(CC. 1706339825 

 



   Pl Pia SEXTA TRADUCCION 000     
  

ACTA NOTARIAL 

SEA NOTORIO QUE YO, KUDDIS ALI, ubicado en la Oficina del Primer Piso del 94 de 

la calle Whuechapel, Londres IE 1JQ, Inglaterra, un notario público debidamente 
autorizado, CERTIFICO lo siguiente 

1. Los documentos adjuntos a este certificado son copia fiel del original, de lo 

siguiente 

2 NO CELEBRADO EN MI PRESENCIA, Poder de KANAWA INVESTMENTS 

LTD,, número de compañía 9281066, con fecha 13 de agosto de 2015, compuesto 

de dos págmas, presentado ante mi por Chiara Randazzo, identificada ante mi por 

medio de la presentación de su documento de identidad italiano número 

AR5439459 

3 Adjuntas constan las copias completas y fieles de los origmales 

Para constancia de lo cual, he firmado y he colocado el sello oficial. FIRMADO y sellado en 
la Oficina del Primer Piso ubicada en el 94 de la calle Whitechapel, Londres El 1JQ, 

Inglaterra, a los dieciocho días del mes de agosto del año dos mil quince. 

(sello) (sello) (sello) 

(firma ilegible) Kuddus Al KUDDUS ALI 
Notario Público Notario Público. NOTARIO PÚBLICO 

Inglaterra y Gales 94 Whitechapel Road, Londres El 1JQ 
Inglaterra y Gales 

Número de Protocolo 675/2015 

Road: déssiiy 
Rosa María Dávalos V. 
Traductora 
CC. 1706339825



TRADUCCIÓN 

  

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1 País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

Este documento público 
2 ha sido firmado por Kuddis Ah 

3. actuando en calidad de Notario Público 
4. llevaelsello/timbre de la Oficina de dicho Notario Público 

Certificado 
en Londres 
el 20 de agosto de 2015 

7. porel Secretario Principal de Estado de Su Majestad para Asuntos Exteriores y de 
la Mancomunidad Británica 

8 No. K650214 

en
 

9. Sello/tmbre: 10. — Firma: 
Sello del Ministerio de Asuntos [Firma ilegible] 
Exteriores y de la Mancomunidad L Piggott 
Británica 

Esta Apostilla no deberá ser usada en el Remo Unido y solamente confirma la autenticidad 
de la firma, sello o timbre en el documento público del RU. No confirma la autenticidad 
del documento subyacente. Las Apostillas adjuntas a documentos que han sido 
fotocopiados y certificados en el RU confirman la firma del funcionano público del RU que 
condujo la certificación solamente. Ésta no autentica ni la firma en el documento original 
niel contenido del documento original en ninguna manera, 
Si se va a utilizar este documento en un país que no es parte de la Convención de La Haya 
del 5 de octubre de 1961, deberá presentarse en la sección consular de la musión 
representante de dicho país, 
Para verificar esta apostilla ingrese a www.verifyapostille.service.gov.uk 

Rósa María Dávalos V. 
Traductora 
CC. 1706339825 

 


